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Seamless wireless charging awaits.

=ZVd

While our peripherals can take your gaming to the next level, it's our accessories

that really round out the experience. Enjoy the convenience of magnetic wireless
charging, as you unlock the full potential of your Razer mouse with Razer HyperPolling
Technology—the fastest wireless latency for ultra-responsive inputs

Enable Razer Chroma™ RGB to bring your setup to life. From basic lighting effects,
Chroma Studio, and over 150 game integrations, Razer Chroma™ RGB is the world's
largest lighting ecosystem for gaming devices, supporting more than 500 devices from

over 40 partners.

Min-Liang Tan
Co-Founder and CEO

LEVEL UP WITH RAZERSTORE REWARDS
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CONNECT
WITH US

razer.com/getstarted

The Razer community is built to connect
those who seek the winning edge
Follow our social channels for the latest
offerings, exclusive event coverage, and
opportunities to score Razer hardware.

BECOME
A MEMBER

P5

Welcome to a loyalty program that rewards
you with Razer Silver when you gear up on
Razer.com—uwhile unlocking exclusive
perks, privileges, and more

Join now and start leveling up with your
every purchase

Available in selected countries.

WHAT'S NEEDED

Windows*11

- USB Type A port

- Windows® 11

PRODUCT REQUIREMENTS
- Compatible Razer wireless charging enabled mouse
RAZER SYNAPSE REQUIREMENTS

- Internet connection for software installation

YEAR
F—Your product's @V
serial number

FRANGAIS
CONFIGURATION DU PRODUIT
+ Port USB Type A
 Souris compatible avec le chargement sans
fil Razer
concuRmoN DE RAZER SYNAPSE
Windows®
Cnmmx on ntcmnt pour linstallation du
logiciel
NOUS SOMMES LA POUR VOUS
Vous avez un super appareil, maintenant,
faites-le passer au niveau supérieur. Enregistrez
votre garantie sur razerid.razer.com pour étre
couvert et profiter d'avantages exclusifs de
Razer.

ESPANIOL

REQUISITOS DEL PRODUCTO

- Puerto USB Tipo A

 Ratén compatible con carga inalambrica
Razer

REQUISITOS DE RAZER SYNAPSE

+ Windows® 11

- Conexion a Internet para la instalacion del
software

TE PROPORCIONAMOS COBERTURA

mouses Razer compativeis, habilitados
para carregamento sem fio. Verifique se
seu dispositivo & compativel com a base
para mouse antes de carrega-lo. A Razer
ndo se responsabiliza por danos causados
a qualquer dispositivo durante o uso da
base para mouse.

- 0 dispositivo s6 deve ser usado com o tipo
de fonte de alimentagao nele indicado.
Se nao tiver certeza sobre a fonte de
alimentagao, consulte a companhia elétrica
local ou um técnico qualificado.
Mantenha o dispositivo longe de liquidos
ou umidade. S6 opere o dispositivo dentro
da faixa especifica de temperatura de 0 °C
(32 °F)a 40 °C (104 °F). Se a temperatura
exceder essa faixa, desligue e/ou
desconecte o dispositivo para que a
temperatura se estabilize no nivel ideal

MANUTENGAO E USO

A Razer Mouse Dock V2 Pro requer

uma manutencao minima para manter suas
condigbes ideais. Recomendamos que vocé
limpe o dispositivo uma vez por més usando
um pano macio ou um cotonete para evitar
o acimulo de sujeira. Nao use sabo ou
produtos de limpeza agressivos.

POLSKI
BEZPIECZENSTWO | KONSERWACIA
ZASADY BEZPIECZENSTWA
Aby korzystanie ze Razer Mouse Dock
V2 Pro byto jak najbezpieczniejsze,
zalecamy przestrzeganie nastepujacych
wskazowek:
+ Jesli urzadzenie nie dziata poprawnie,
a procedura rozwiazywania problemow
nie przynosi efektu, odtacz urzadzenie
i skontaktuj sig z centrum pomocy
telefonicznej Razer lub przejdz na strone
support.razer.com, aby uzyskat pomoc
techniczng,
+ Nie rozmontowuj urzadzenia ani nie
probuj uzywac go przy nietypowo wysnk\m

can be found here,

Tienes un gran dispositivo. Ahora hazlo atin
mejor. Registra tu garantia en
razerid.razer.com para obtener cobertura y
desbloquear ventajas exclusivas de Razer

DEUTSCH
PRODUKTANFORDERUNGEN
« USB-Anschluss (Typ
- Kompatible kabell
Maus
RSYN E
nd ®11

bare Razer
ANFORDERUNGEN

- Internetverbindung fir

Installation
HOL DIR DAS KOMPLETTPAKET
Du hast ein tolles Produkt — mach's jetzt
einfach noch besser. Registriere deine
Garantie und razerid.razer.com um dein
Produkt zu schiitzen und dir exklusive Razer
Vorteile freizuschalten.

ITALIANO

REQUISITI D

- Porta USB Type

- Mouse com
wireless Razer

satibile con la ricarica

powierzchni, takich jak grzejniki, piece,
kominki i Swiece.

- Urzadzenia mozna uzywac tylko z
kompatybilnymi myszami z funkcja
tadowania bezpr firmy

You've got a great device — now make it even better
Register your device at razerid.razer.com to get
covered and unlock exclusive Razer benefits

tallazione

OTTIENI LA TUA COPERTURA

Hai un dispositivo eccezionale — ora rendilo
al il tuo dispositivo su
razerid.razer.com per attivare la copertura e
sbloccare vantaggi esclusivi Razer

PORTUGUES (BR)
QUISITOS DO PRODUTO

tivel com carregamento

REQUISITOS DO RAZER SYNAPSE

- Windows® 11

- Conexao com a Internet para a
nstalagao do software

NOS LHE DAMOS COBERTURA

Vocé tem um 6timo dispositivo. Agora, deixe-0
ainda melhor. Registre sua garantia em
razerid.razer.com para obter cobertura e
desbloquear beneficios exclusivos da Razer

K ManomowHbiM USB-KOHLiEHTpaTOpam
WnM ManomoHbim USB-nopTam, KOTopbiMi
3242CTYH0 OCHALLAIOTCA KNABMATYPbI

Y NepGepHitHbe YCTPORCTES, MOKET

Razer, Przed natadowaniem sprawdz,
czy urzadzenie jest kompatybilne ze
stacja fadujaca myszy. Razer nie ponosi
odpowiedzialnosci za jakiekolwiek
uszkodzenia wszelkich urzadzen powstate
podczas uzywania stacj tadujacej myszy.

- Urzadzenia nalezy uzywac wytacznie ze
#rddtem zasilania, ktorego typ wskazano
na urzadzeniu. Jezeli nie masz pewnosci
co do zrédta zasilania, skonsultuj sie 2
miejscowym zaktadem energetycznym lub
wykwalifikowanym technikiem.

+ Trzymaj urzadzenie z dala od ptynow
i wilgoci. Uzywaj urzadzenia tylko w
okreslonym zakresie temperatur — od 0°C
(32°F) do 40°C (104°F). Jezeli temperatura
przekroczy ten zakres, nalezy odfaczy i/
lub wyfaczy¢ urzadzenie, aby umozliwic
stabilizacje temperatury na optymalnym
poziomie

KONSERWACIA | UZYTKOWANIE

Razer Mouse Dock \/2 Pro wymaga

jedynie minimalnej konserwadji w celu
utrzymania jej w optymalnym stanie. Raz w
miesiacu zalecamy wyczyszczenie jej miekka
Sciereczkg lub wacikiem bawetnianym, aby
zapobiec gromadzeniu sie brudu. Nie uzywaj
mydta ani zracych rodkéw czyszczacych

CKa3aTbeA Ha CKOPOCTH
3apAaKW.
+ He ucnonbayiire v He y
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MAXIMIZE YOUR DEVICE
WITH RAZER SYNAPSE

Access advanced options and granular control as you rebind
buttons, assign macros, personalize device lighting and
more with the unified hardware configuration tool.

Internet connection is required fo
Registering f

razer.com/synapse

r a Raze

llation, updates and cloud-based features
1D account is recommended, but optional,

GET HELP WITH
RAZER SUPPORT

We're here to assist you with your Razer device
Find software downloads, register your product, or contact us
by phone, chat or email if you have any questions.

POLSK

WYMAGANIA PRODUKTU

- Port USB Type A

+ Zgodna mysz Razer obstugujaca
tadowanie bezprzewodowe

WYMAGANIA RAZER SYNAPSE

+ Windows® 11

+ Polaczenie internetowe do instalacji
oprogramowania

ZAPEWNI) SOBIE OCHRONE

Masz Swietne urzadzenie — teraz spraw, by

byto jeszcze lepsze. Zarejestruj swoje

urzadzenie na stronie razerid.razer.com, aby

uzyskat ochrong i odblokowat ekskluzywne

korzysci od Razer

PYCCKWI
TPEBOBAHVA MPOLYKTA
- Topr USB Type A
+ CoBmecTUman mMbiwb Razer ¢
NOAAePXKKOI1 6eCNPOBOAHON 3apAAKU
jeesomvi R/\ZER SYNAPSE
+ Windows*
noqmmwe KVHTepHETY AT YCTaHOBKI
no

MOPA NO3ABOTUTBCA O FTAPAHTUM
Tenepb y BAC eCTb OTANUHOE YCTPOVCTBO
caenaiire ero eue nyuwe! Japerucrpupyite
B0l rapanTHio Ha caiiTe razerid.razer.com ,
TOGbI NORY TS rapaHTWIiHOE NOKPHITUE 1
IKCKIIO3MBHbIE NPENMyLLiecT8a Razer.

YKPAIHCbKA
BIMOY 10 MPOAYKTY
- TMopr USB Type A
- CymicHa muwa Razer i3 NATPUMKOIO
6e30poTOBOi 3apAAKN*
BIMOMM RAZER SYNAPSE
Windows® 11
- IHTEDHET-3'EAHaHHA /U1 BCTaHOBNEHHS
NPOrpamHoro 3aGesneuenHa
O®OPMTE FAPAHTIAHE NOKPUTTA
CepilHuii HOMEp BALIOTO NPUCTPOI0 MOXKHA
3HAT TYT. Y BaC UyA0BMIt NPUCTPIl — 3p06iTh
1070 Lje KpaLm. 3apeecTpyiiTe iOro Ha caiiTi
razerid.razer.com , w06 OTpUMaT rapanTito Ta
eKcKnIo3vBHI nepesary i Razer.

TURKGE
URUN GEREKSINIMLERI
- USB Type A baglant: noktasi
- Uyumlu, kablosuz sarj destekleyen

Razer fare
RAZER SYNAPSE GEREKSINIMLERI

Windows®
 Yaziim kurulumu igin internet baglantisi
GUVENCE ALTINA ALIN
Harika bir cihaziniz var — simdi onu daha da iyi
hale getirin. Cihaziniz1 razerid.razer.com
adresinden kaydederek garanti kapsamina alin
ve Razer'a zel ayricaliklardan yararlanin

support.razer.com
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Windows® 11 .
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Al npucTpi i b
Ha rapsy nivito Razer a6o sisiaarite
BeG-caiiT support.razer.com, wo6
OTPUMATIA TeXHIUHY NIATPUMKY.

- He po36upaiire npucTpiii i He
BUKOPUCTOBYViTE OTO B Pasi

YCTPOCTBO OKONO BOAB, MCTOuHMKa Bnark
VANV BNGKHbIX NOBEPXHOCTe

Lle npussepe Ao
cKacyBaHHA rapanTii

+ He ncnonbayiire u He
YCTPOCTBO PAAOM € VICTOMHUKOM Tenna,
OTKPBITBIM NIMEHeM U NPOUMMA FOPAUMMMA
NOBEPXHOCTAMM, TAKWMY KaK PAAVATOPb,
KYXOHHBIE MMTBI, KaMMHbI U CBENM,

- YCTPOWICTBO CnieayeT ucnonb3osath
TONKO € COBMECTUMBIMM MblluKami Razer,
KOTOpbIe MOAREPXVBAIOT GECTPOBOAHYI0
3apnpky. Mepe 3apAaKoit ybeauTech, 4To
Ballle YCTPOVICTBO COBMECTUMO C 3apAAHON
CTaHuved AnA Mbilu. Razer He HeceT
OTBETCTBEHHOCTH 3 NH0GbIE NOBPEXACHNS
KaKyX Gbi TO HY 6bINI0 YCTPOCTE B
pesynbTare paGoTbl 3aPAAHOI CTaHLMM
ANA MBI

+ 370 YCTPOICTBO CneayeT Ucnonb3oBaTh
TONBKO C MCTOUHKOM MUTAHYIS, YKA3aHHbIM
Ha ycTpoiicTae. ECnu Bl He yBepeHbi
B VICTOUHUKE NUTaHWA, OBpaTHTeCH
B MECTHYIO KoMMaHulo, paGoTaroutyio
C 3neKkTPo06opPyAOBaHIEM, M K
KBANMGULMPOBAHHOMY CrIeLANICTY.

+ [lepuTe YCTPOWCTBO BAANY OT XUAKOCTH,
CHIPOCTIA UM MECT C MOBbILICHHON
BAAKHOCTLI0. MonbayiiTech yCTpOViCTEOM

PYCCKIM

BE3OMACHOCTb U TEXHUYECKOE
OBC/YKVNBAHUE

TIPABIA TEXHUKM BE3OMACHOCTM
[ obecneveHun MakcuManbHoii
6€30M1aCHOCT NPY MCTIONb30BaHMI
npogeccuonanshoit Razer Mouse Dock \/2

TonbKo B AvanasoHe
Temneparyp: ot 0 °C 40 40 °C. Ecm
Tewneparypa BbiifeT 3a Npefenl 31010
AvanazoHa, BbIKNIouTe YCTPOICTEO U (nu)
BbiHbTE BUIIKY U3 PO3ETKY 1 AOKAUTECD,
KOra TeMNepaTypa yCTaHOBHTCA Ha
HONYCTUMOM YPOBHE.

A CnepoBath npi
HiDXe NpaBynam,
+ ECnu npu paore ¢ yCTPOVCTBOM BOHUKAM

natezeniu pradu.
uniewaznienie gwaranji

+ Stacja fadujaca myszy Razer Pro
wymaga potaczenia USB, ktdre jest w
stanie dostarczy¢ moc wystarczajaca do
natadowania myszy kompatybilnej z funkcja
tadowania bezprzewodowego firmy Razer.
W przypadku podiaczenia do niezasilanego
koncentratora USB lub niezasilanego portu
USB dostepnych czesto w klawiaturach i
innych urzadzeniach peryferyjnych proces
fadowania moze zostac zaktcony.

+ Nie uzywaj ani nie umieszczaj urzadzenia
w poblizu wody, wilgoci i innych mokrych
powierzchni

- Nie umieszczaj urzadzenia obok zrodet
Ciepta, otwartego ognia ani innych goracych

KOTOpbIE He YAANOCh YCTpaHMTh

CMOMOLLBIO PEKOMEHAYEMbIX AVCTBUIA,
OTKIIIOUMTE YCTPOICTBO U NO3BOHUTE.
Ha ropauyio uHwio Razer wnu nocetute
Be6-caiiT support.razer.com ans nosyueHns
TEXHIMECKOM MOARPXKIL

+ He pasbupaiite yCrpoiicTeo.
He ucnonb3yiiTe ycrpoiicteo npu
HeCTaHAaPTHOI TOKOBOI Harpy3Kke. 3To
NPUBEAET K NPeKpaLLieHIio AeNCTENA
rapaHTIAn

+ Uro6bl 3apAANTL Mbib Razer,
nopgepuBalolLyio 6ecnpoBoaHyio
3apAAKY, C NOMOLLIbIO IPOPECCHOHANbHOI
3aPARHON CTaHUMN ANA Mbiwn Razer,
TpeGyetca USB-noaknioueriie ¢
AOCTaTOuHOI MOWHOCTBIO. MoKNIoueHNe

0BC AHUE W UCTOSb30BAHVE

[In7 NOAREPKAHUA NPOGECCHOHANBHOIM

Razer Mouse Dock \/2 Pro

& paGouem cocTonHwM TpeGyerca
TexHuUeCKoe O

Bo M3bexame 3arpAIHENNA yCTPOVICTBa

PEeKOMEHAYETCA pa3 B MECAL| OuLIAT ero

MATKOV1 TKGHbIO U BaTHOI MAOMKOIA.

He ncnonb3yiiTe Mbino waw arpeccustibie

uncTAVe BeuecTBa.

YKPAIHCbKA

TEXHIKA BE3MEKI TA OBC/TYTOBYBAHHS
TPABU/IA TEXHIKV BE3MEKI

[ins Gesneuroro BuKopucTanHa Razer Mouse
Dock \/2 Pro pekomeHayeTbcA AOTPUMYBATUCA

Takuix npasun

« AKILO i} YaC BUKOPUCTAHHA NPUCTPOID
BUHUKAW HENONAZKM, AKI He BAAETLCA
YCYHYTV 38 IONOMOFOI0 PEKOMEH0BaHIX

-n {iHa 3apAaKa CTaHuiA ANA ML
Razer notpebye rakoro USB-nigknioverhs,
AKe MoK 3aBe3neunT JOCTaTHE
KMBNHHA 1A 3APAZKAHHA ML 3
NIATPYIMKOIO 63POBOROBOTO
3apAmKaHHs
Razer. Mig'eHarha Ao Heaitouoro USB-
KOHUEHTPaTOpa a6o HeAitouoro USB-
nopTy, AKI € Ha GaraTbox KnasiaTypax a6o
nepudepiiHIX NPUCTPOSX, MoXe
NOPYWWTV NPOLIEC 3apAKaHHS
akymynsTopa.

- He BUKOpHCTOBYIiTe Ta He BCTaHOBAIONTe
NPVCTPi GinAl BOAW, y BONOTUX MiCLAX | Ha
BONOTUX NIOBEPXHAX.

- He BUKOpUCTOBY/iTe Ta He BCTaHOBNIO/TE
NPUCTPiit 6inA AKepen Tenna, BIgKPUTOTO
BOTHIO U FAPAYYIX IOBEPXOHb, TaKMX
Ik PAAIaTOPY ONANEHHS, Neu], KaMiHY
Ta caiukm,

- MIUCTPiit MOXHa BUKOPCTOBYBaTY
JLE 3 CYMICHUMM MALIAMA 3 ATPAMKOIO
6e3n1POBOA0BOTO 3apAAKaHHA Razer.
Mepea 3apamKaHHsAM nepesipre,

W MPVCTPIit CYMICHUIA i3 3pARHOIO
cramuieio Ans mnwi. Komnaris Razer

He Hece BIANOBIAANBHOCTI 3a GyAb-AK
NOWIKOAKEHHA NPUCTPOiE, 3aBAaHI NiA vac
BUKOPUCTAHHA 3PARHOI CTaHLT AN ML,

« MpWCTPii CNijy BUKOPWCTOBYBATY TinbKki
i3 fKepenam XuBneHHs Toro Tuny,
AKWI1 BKA3aHO Ha NPUCTPOI. AKILO BY
He NeBHi, Aike Came AKepeno KNBneHHa
Clig BUKOPYICTOBYBATH, 38€PHITHCA B
MiClieBy eHepreTUuHy KOMNaHito m o
KeanihikosaHoro haxisus

« BepexiTb NPCTPIii BIA KOHTaKTY 3
piauHamu i Tpumaiire fioro nogani
87 Bonorvix micub. BukopuctosyiiTe
NpYCTpiit Auwe 3a fonyCTAMOro
Aiana3soHy Temnepatyp: 8ia 0 4o 40 °C.
KO TemnepaTypa BUXOANTS 32 mexi
uboro Aianasowy, sig'eaHaiTe Ta/abo
BMKHITL NPUCTPI | 3aueKaliTe, AOKM
He BCTAHOBMTBCA AONYCTUMIAY PiBeHb
Temneparypu

BUKOPVUCTAHHA TA OBC/IYTOBYBAHH!
Razer Mouse Dock V2 Pro He notpe6ye
3HAUHOTO OBCAYTOBYBAHHS ANIA NIATPUMKM

0 CTPYMOBOTO HaBaHTaXeHHS.

nuny Ta 6pyay, TbCA Pa3 Ha MicALb
OUUILLYBATY NPHCTPIii MAKOIO TKAHMHOIO

a60 BaTHUM TaMNOHOM, He BUKopHCTOBYiTe
MINO Ta arpecwiBHi ouMLyBanbHi 3aCO6M.
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Razer Mouse Dock V2 Pro kullanirken en iist
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Razer L3 .

dizeyde giivenlik saglamak iin asagidaki
yonergeleri uygulaman éneririz

- Cihaz: kullanirken sorun yasar ve sorun
giderme siirecinden sonug alamazsan
cihazin balantisini kes ve Razer yardim
hatti veya support.razer.com adresinden
destekal

- Cihaz! pargalarina ayirma ve anormal
akim yiikleriyle calistrmay: deneme. Aksi
durumda garantin gecersiz kalr.

- Razer Pro Fare Yuvasi, Razer kablosuz sarj
uyumlu bir fareyi sarj etmek igin yeterli
glici saglayabilen bir USB baglantisina
ihtiyag duyar. Elektriksiz bir USB hub'ina
veya genellikle klavyelerde ya da cevre
birimlerinde bulunan elektriksiz USBlere
baglandiginda sarj islemi etkilenebili.

- Cihazi su, nem veya diger islak yiizeylerin
vakininda kullanma veya béyle yerlere
yerlestirme.

- Cihazi herhangi bir 1st kaynaginin, agik alev
veya radyatér, soba, somine ve mum gibi
diger sicak yiizeylerin yakininda kullanma
veya biyle yerlere yerlestirme,

- Cihaz yalnizca Razer kablosuz sarj 6zelliki
farelerle kullaniimalidir. Liitfen sarj
etmeden 6nce cihazinin fare yuvasiyla
uyumlu olup olmadigin kontrol et. Razer,
fare yuvan kullanilirken herhangi bir
cihazda olusan hasarlardan sorumlu
degildir

- Cihaz yalnizca cihaz iizerinde
gosterilen tiirde gic kaynag kullanilarak
calistinimalidr. Giic kaynagindan emin
degilsen liitfen yerel enerji dagitim
sirketine veya kalifiye bir teknisyene danis.

-Cihazi sivi, nem veya rutubetten uzak tut.
Cihaz yalnizca belirtilen 0°C (32°F) ile
40°C (104°F) sicaklik araliginda kullan.
Sicakligin bu araligin disina iktig
durumlarda cihazin kablosunu gikardiktan
ve/veya cihazi kapattiktan sonra
sicakligin uygun diizeye gelmesini bekle,

BAKIM VE KULLANIM

Razer Mouse Dock V2 Pro en iyi durumda
tutmakigin en disiik diizeyde bakim
gerekir. Kir birikimini nlemek icin cihazi
ayda bir kez yumusak bir kumas ya da
pamuklu ubuk yardimiyla temizlemeni
Gneriyoruz. Sabun veya asindinci temizlik
malzemeleri kullanma
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WHAT'S INSIDE
+ Razer Mouse Dock V2 Pro
A. Magnetic wireless
charging surface*
B. Type C port ‘
C. Underglow lighting / :‘
Powered by Q
\

Razer Chroma™ RGB
ey

D. Anti-slip base
- Razer Wireless Charging Puck V2

*For an updated list of compatible

-Razer Wireless Charging Puck V2 Razer wireless charging-enabled mice, visit support.razer.com

PORTUGUES
CONTEUDO DA EMBALAGEM
- Razer Mouse Dock V2 Pro
perficie magnética de carregamento
sem fio*
B. Porta Tipo C
C. Sub-iluminagao equipada com Razer
Chroma™ RGB
D. Base antiderrapante

DEUTSCH
EFERUMFANG
+ Razer Mouse Dock \/2 Pro
! he kabellose Lade-Obe;

FRANCAIS
CE QUIVOUS
- Razer Mouse Do
e recharge magnétique sans fil*
Sort Type C
age sous-jacent alimenté par Razer
Chroma™ RVB
D. Base antidé

flache*

.omm;, powered by

e narging Puck \

ns importantes sur le produit
*Pour consulter la liste mise d jour des souris
Razer prenant en charge la recharge sans fil
rendez-vous sur support razer.com

reless Charging Puck \

“Eine aktuelle Liste aller Razer Méuse, die + Guia de informages importantes sobre
kabelloses Aufladen unterstiitzen, findest du o produto

unte supportrazercom *Para obter uma lista atualizada de mouses
Razer compativeis, habilitados para
carregamento sem io, visite supportrazercom

- Razer Wireless Charging Puck V2

+ Inform Produktinformationen - Razer \

ESPANOL
CONTENIDO
- Razer Mouse Dock /2 Pro
A. Superficie de carga inalambrica magnética*
B. Puerto Tipo C
C. lluminacion inferior con tecnologia Razer
Chroma™ RGB

ITALIANO
CONTENUTO DELLA CONFEZIONE
A. Superficie di ricarica wireless m
B. Porta Type C
C. llluminazione inferiore (Undergl
tecnologia Razer Chroma™ RGB
D. Base antis

POLSKI
W KOMPLECIE
Razer Mouse Dock V2 Pro
A. Magnetyczna powierzchnia fadowania
bezprzewodowego*

D. Base antideslizante
- Razer Wireless Charging Puck /2
- Guia de informacion importante del producto

*Para obtener una lista actualizada de los ratones

- Raze Charging Puck V2
Guidaslle wwformaﬂom importanti sul
prodotto

“Per un elenco aggiornato dei mouse Razer

compatibili con la ricarica wireless, visita

con la carga inalémbrica de Razer,
visita supportrazercom

om

B. Port Type C

C. PodSwietlenie spodu Razer

Chroma™ RGB

D. Antyposlizgowy spad

+ Razer Wireless Charging Puck V2
e informacje o produkcie

* Aktualng listg kompatybilnych myszy Razer z

funkejq fadowania bezprzewodowego mozna

znalezé pod adresensupport razer.com
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PYCCKIN
COREPXVIMOE KOMEKTA
Razer Mouse Dock V2 Pro
A. MarnwTHas GecnposogHas 3apagHan
noBepxXHOCTL*
8.Mopr Type C
C. MoacBeTKa ocHoBaHws Ha Gase Razer
Chroma™RGB
D. Hecronb3aujee ocHosanue
+ Razer Wireless Charging Puck V2
 BaXHan uH$OPMALWA O NPOAYKTe
*O6HoBeHHIlI CNUCOK COBMECTIUMbIX MbIUIeK
Razer, noddepuatousux 6ecnpoeodHyio
3apadKy, cm.no adpecgupport.razer.com

YKPAIHCbKA
KOMTMIEKTALIIA
+ Razer Mouse Dack V2 Pro
A.MarHiTHa nogepxA AnAGe3NPOBOR0BOT
3apARKAHHA"
B.Mopr Type C
C. HpkHe niaceivyBanHs Ha 6asi TexHonorii
Razer Chroma™ RGB
D. MpoTuKoB3Ha OcHoBa
+ Razer Wi
- Moci6HyIK i3 BaXWBOI iHGOPMALE PO
npoAyKT
*OHoB el CNUCOK CymicHuX muwedi Razer 3
nidMpuMKoio 6e3nposod08020 3apadaHHs
MOXHA 3HAUMU Ha 8€6-catmi
support.razer.com

ireless Charging Puck V2

TURKGE
IGINDEKILER
+ Razer Mouse Dock V2 Pro
A. Manyetik kablosuz sarj yiizeyi*
8. USB-C baglanti noktasi
C. Razer Chroma™ RGB destekli
alttan isiyan aydinlatma
D. Kaymaz taban
+ Razer Wireless Charging Puck \2
- Onemli Uriin Bilgileri Kilavuzu
*Uyumlu Razer kablosuz sarj 6zellikl farelerin
gincel lstesi igin: support.razer.com

n"May
S0
Razer Mouse Pro«
*Tonan n'oINYR MWL nown A
Type C vpw B
TNIW¥NKA N7YIN NNNN ANIkn .C
Razer Chroma™ RGB

SETTING UP YOUR RAZER MOUSE DOCK V2 PRO

Unlock
COVER PUCK

USBTYPEA

Replace with
WIRELESS
CHARGING PUCK V2

WIRELESS
CHARGING PUCK V2

@ Install Razer Synapse when prompted or download the installer from

razer.com/synapse
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REGULATORY AND
COMPLIANCE INFORMATION

FCC Statement
This equipment has been tested and found
to comply with the limits for a Class B
digital device, pursuant to part 15 of the FCC
Rules. These limits are designed to provide
reasonable protection against harmful
interference in a residential installation.

This equipment generates uses and can
radiate radio frequency energy and, if not
installed and used in accordance with the
instructions, may cause harmful interference
to radio communications. However, there

is no guarantee that interference will not
occurin a particular installation. If this
equipment does cause harmful interference
toradio or television reception, which can
be determined by turning the equipment
off and on, the user is encouraged to try to
correct the interference by one or more of
the following measures:

 Reorient or relocate the receiving
antenna.

- Increase the separation between the
equipment and receiver.

- Connect the equipment into an outlet on
a circuit different from that to which the
receiver is connected

- Consult the dealer or an experienced
radio / TV technician for help.

FCC Radiation Exposure Statement
This device complies with FCC radiation
exposure limits set forth for an uncontrolled
environment and it also complies with Part
15 of the FCC RF Rules. This equipment must
not be co-located or operating in conjunction
with any other antenna or transmitter.
End-users and installers must be provide
with antenna installation instructions

and consider removing the no-collocation
statement.

This device complies with Part 15 of the FCC
Rules. Operation is subject to the following
two conditions:

(1) this device may not cause harmful
interference, and

(2) this device must accept any interference
received, including interference that may
cause undesired operation

Caution!

1) Any changes or modifications not
expressly approved by the party
responsible for compliance could
void the user's authority to operate
the equipment

2) This device complies with Part 18
of the FCC Rules. This equipment
generates uses and can radiate
radio frequency energy and, if not
installed and used in accordance
with the instructions, may cause
harmful interference to radio
communications.

If this equipment does cause
harmful interference to radio or
television reception,which can be
determined by turning the
equipment off and onethe user is
encouraged to try to Correct the
interference by one or more of the
following measures:

- Increase the separation between
the equipment and an) other
radio

« Connect the equipment into an
outlet on a circuit different from
that to which the receiver is
connected

The device meets the exemption
from the routine evaluation limits in
section 2.5 of RSS 102 and
compliance with RSS-102 RF
exposure, users can obtain Canadian
information on RF exposure and
compliance,

This transmitter must not be
co-located or operating
conjunction with any other antenna
or transmitter. This equipment
should be installed and operated
witha minimum distance of 10
centimeters between the radiator
and your body.

SAFETY AND MAINTENANCE

SAFETY GUIDELINES
To achieve maximum safety while using
your Razer Mouse Dock V2 Pro, we suggest
that you adopt the following guidelines:

- Should you have trouble operating
the device properly and
troubleshooting does not work, unplug
the device and contact the Razer
hotline or go to support.razer.com
for support.

- Don't take apart the device and
don't attempt to operate it under
abnormal current loads. Doing 5o will
void your warranty.

- The Razer Mouse Dock V2 Pro requires
a USB connection that can supply
sufficient power to charge a Razer
wireless charging-compatible mouse.
The charging process may be affected
when connecting to a non-powered
USB hub or non-powered USB
mostly found on keyboards and
peripherals.

+ Don't use or place the device near
water, moisture, or other wet surfaces,

- Don't use or place the device near
any heat, naked flame, or other hot
surfaces such as radiators, stoves,
fireplaces, and candles.

- The device should only be used with
compatible Razer wireless charging-
enabled mice. Please check if your
device is compatible with the mouse
dock before charging. Razer shall not
be responsible for any damages
incurred to any device when using the
mouse dock

- The device should only be operated
using the type of power source
indicated on the device. If you're
unsure of the power source, please
consult the local power company o
a qualified technician

+ Keep the device away from liquid,
humidity, or moisture. Operate the
device only within the specific
temperature range of 0°C (32°F)
t040°C (104°F). Should the
temperature exceed this range, unplug
and/or switch off the device in order to
let the temperature stabilize to an
optimal level

MAINTENANCE AND USE
The Razer Mouse Dock V2 Pro requires
minimum maintenance to keep it in

optimum condition. Once a month, we
recommend you clean the device using

Australian &New Zealand

RCM compliance certification
AUSTRALIAN CONSUMER LAW
COMPLIANCE
Our goods come with guarantees that
cannot be excluded under the Australian
Consumer Law. You are entitled to a
replacement or refund for a major failure and
for compensation for any other reasonably
foreseeable loss or damage. You are also
entitled to have the goods repaired or
replaced if the goods fail to be of acceptable
quality and the failure does not amount to
amajor failure. Please refer to razer.com/
warranty for further details.

THE FOLLOWING LIMITED WARRANTY
ONLY APPLIES TO AUSTRALIA

Limited Warranty. Razer warrants the
Product to be free from defects in materials
and workmanship (subject to the terms

set forth herein) when used normall
accordance with the official documentation
for the applicable Warranty Period from the
date of refail purchase. If the Product is, o
contains, a rechargeable battery, Razer does
not provide any warranties for the battery
and this is not considered a defect. Your
actual battery life will vary depending on the
conditions in which it is used

Limited Warranty Period. You are eligible for
Limited Warranty support for the following
periods of time commencing upon the

date of retail purchase of your Product
(“Warranty Period"):

Razer Mouse Dock \/2 Pro and

1Y
Wireless Charging Puck V2 ear

All new Products will have the Warranty
Periods listed above, subject to local law.
Certain “end of life’, sell out or
discontinued Products may have a shorter
Warranty Period; this will be clearly
marked at the time of purchase and the
given Warranty Period will be stated at
that time. Factory Refurbished Products
will have a Warranty Period of 90 days. If
you are uncertain whether your Product
is eligible for Limited Warranty support,
please contact our support team for
dlarification here

Exclusions and Limitations. This Limited

Warranty does not cover.

(a) software, including (without
limitation), (i) the operating system
and software added to the Razer-
branded hardwareproducts through
our factory-integration system, (iif
third-party software, or (ii) the
reloading of software, software
configurations or any data files;
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a soft cloth or cotton swab to prevent
dirt buildup. Don't use soap or harsh
cleaning agents.

FRANGAIS

SECURITE ET ENTRETIEN

CONSIGNES DE SECURITE

Afin d'utiliser votre Razer Mouse Dock

V2 Pro dans des conditions de sécurité E

optimales, nous vous recommandons de

suiure les instructions suivantes u

 Sivous éprouvez des difficultés a faire  d
fonctionner correctement votre
appareil et que le dépannage ne n
résout pas votre probléme, o
débranchez votre appareil et
contactez le service d'assistance ne

fonctionner

I'appareil uniquement 3 une température
comprise entre 0 °C (32 °F) et 40 °C

(104 °F). Si la température dépasse ces
limites, éteignez et/ou débranchez lappareil
pour laisser la température se stabiliser 2 un
niveau optimal.

NTRETIEN ET UTILISATION

La Razer Mouse Dock V2 Pro nécessite

n minimum d'entretien pour étre conservée
ans un état de fonctionnement optimal. Une

fois par mois, nous vous recommandons de

ettoyer votre appareil avec un chiffon doux
U un coton-tige pour empécher les dépots de

saleté. N'utilisez pas de savon ou de produits

ettoyants agressifs.
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- Mantén el dispositivo alejado de los
liquidos o la humedad. El dispositivo debe
funcionar dentro del rango especifico de
temperaturas de 0 °C (32 °F)a 40 °C (104
°F). Si la temperatura supera ese rango,
desconecta o apaga el dispositivo para
dejar que la temperatura se estabilice hasta
un nivel Gptimo.

USO Y MANTENIMIENTO

La Razer Mouse Dock V2 Pro requiere un
mantenimiento minimo para conservarla

en Gptimas condiciones. Para evitar la
acumulacion de suciedad, recomendamos
limpiar el dispositivo con un pafio suave o un
hisopo de algodsn una vez al mes. No uses
jabon ni productos de limpieza agresivos.

téléphonique de Razer ou rendez-
Vous sur support.razer.com. E

- Ne démontez pas I'appareil et s
nessayez pas de le faire fonctionner
avec une charge de courant anormale.
Cela annulera votre garantie.

- La station pour souris pro Razer
nécessite une connexion USB capable
de fournir une puissance suffisante
pour charger une souris compatible
avec la recharge sans fil. Le
chargement peut échouer quand vous
branchez vos appareils sur un hub
USB non alimente ou sur des ports
USB non alimentes que 'on trouve
principalement sur les claviers et
périphériques.

- Nutilisez pas ou ne placez pas
I'appareil a proximité d'une source
d'eau, d'humidité ou d'autres surfaces
humides

- Nutilisez pas ou ne placez pas
I'appareil 3 proximité de sources de
chaleur, d'une flamme nue, ou
d'autres surfaces chaudes
telles que radiateurs, cuisinieres,
cheminées ou bougies.

- Cet appareil ne doit étre utilisé
qu'avec des souris compatibles avec
Ia recharge sans fil Razer. Vieuillez
vérifier si votre appareil est
compatible avec la station pour souris
avant de le charger. Razer ne saurait
étre tenu responsable pour tout
dégat subi par tout appareil lors de
I'utilisation de la station pour souris.

 Cetappareil ne doit étre utilisé
quiavec le type de source électrique
indiqué sur Iapparel. Si vous avez des
doutes a propos de la source
dalimentation, veuillez contacter votre
fournisseur d'électricité local ou un
technicien qualifié.

- Conservez 'appareil & Iabri des
liquides et de humidité. Faites

(b) non-Razer branded products and
accessories, even if packaged
and sold with the Product
problems with and/or damage to the
Product caused by using non-Razer
accessories, parts, or components;
(d) damage caused by service (including
upgrades and expansions)
performed by anyone who is not
officially acting as an employee,
representative or sub-contractor
of Razer;
claims arising from any unacceptable
use or care of the Product, including
(without limitation) misuse, abuse,
negligence, unauthorized
modification or repair, unauthorized
commercial use or any operation of
the Product outside Razer
recommended parameters;

claims arising from external causes,
including (without limitation),
accidents, acts of God, liquid
contact, fire or earthquake;
Products with a serial number or date
stamp that has been altered,
obliterated or removed;

Products for which Razer will

not receive payment; or

cosmetic damage and normal wear
and tear, including (without
limitation), scratches, dents

and chips.

Razer does not warrant that the operation
of the Product will be uninterrupted or
error-free.

Remedies under this Limited Warranty.

The benefits to the consumer given by this
Limited Warranty are in addition to other
rights and remedies of the consumer under
alaw in relation to the goods or services

to which this Limited Warranty relates. If

an eligible claim on the Limited Warranty

is received by Razer within the applicable
Warranty Period, Razer will (at its sole
option) either: (a) repair the Product or the
defective parts at no charge, using new or
refurbished replacement parts; (b) provide
online Razer Store vouchers of a value
equivalent to the retail purchase price of the
Product; or (c) exchange the Product with

a Product that is new or which has been
manufactured from new or serviceable used
parts and is at least functionally equivalent
to the original Product. Goods presented for
repair may be replaced by refurbished goods
of the same type rather than being repaired.
Refurbished parts may be used to repair
the goods. Razer reserves the sole right to
determine whether a claim is eligible and/
or whether the Product is defective. Where
the Product is an “end of life” Product model,
Razer may (at its sole option) exchange

the Product with a functionally equivalent
substitute model from Razer's current

SPANOL
EGURIDAD Y MANTENIMIENTO

NORMAS DE SEGURIDAD
Para alcanzar la maxima seguridad al usar la
Razer Mouse Dock \/2 Pro, te sugerimos las
siguientes medidas

- Si tuvieras algin problema al utilizar el

dispositivo correctamente y las indicaciones
de la resoluci6n de problemas no dieran
resultado, desconecta el dispositivo y llama
ala linea de atencin de Razer o accede a
support.razer.com para solicitar asistencia

 No desmontes el dispositivo y no intentes

hacerlo funcionar bajo circunstancias
anormales. Hacerlo anulara la garantia

Tu base para ratén pro Razer requiere una
conexion USB que sea capaz de suministrar
energia suficiente para cargar un raton
Razer compatible con carga inalambrica

El proceso de carga podria verse afectado
cuando se conecta a un concentrador USB
sin alimentacion o a uno de los puertos
USB sin alimentacion que se encuentran
mayormente en teclados y otros periféricos.

 No uses ni cologues el dispositivo cerca

del agua, fuentes de humedad ni superficies
mojadas.

 No uses ni coloques el dispositivo cerca

de fuentes de calor, llama directa u otras
superficies calientes como radiadores,
fogones, chimeneas y velas.

- Eldispositivo solo debe utilizarse con

ratones compatibles con la carga
inalambrica Razer. Comprueba si tu
dispositivo es compatible con la base
para raton antes de cargarlo. Razer no se
haré responsable de los dafios que pueda
sufrir un dispositivo mientras se use la
base para raton.

- Este dispositivo solo se debe utilizar

con el tipo de alimentaci6n indicado en
el dispositivo. Si no estas seguro del tipo
de fuente de alimentacion, consulta con

la compaiiia eléctrica local o con un técnico
cualificado.

Product range. Razer has the sole option
to provide any other type of remedy in
addition to or in substitution of the aforesaid
remedies. Repaired or exchanged Products
shall be warranted free from defects for a
period of ninety (90) days after date of repair
or exchange (as the case may be), or for the
remainder of the original Warranty Period,
whichever is longer

Remedies under Australian Consumer Law.
Our goods come with guarantees that
cannot be excluded under the Australian
Consumer Law. You are entitled to a
replacement or refund for a major failure and
for compensation for any other reasonably
foreseeable loss or damage. You are also
entitled to have the goods repaired or
replaced if the goods fail to be of acceptable
quality and the failure does not amount to
amajor failure.

Entire Limited Warranty. No Razer supplier,
dealer, agent, or employee is authorized to
alter or extend the terms of this Limited
Warranty or to make any representation
whatsoever. Razer reserves the right to
amend the terms of this Limited Warranty at
any time without notice.

Help Resources. Before lodging a claim on
the Limited Warranty, please review the
online help resources at support.razer.com.

If the Productis still not functioning properly
after making use of these resources, please
contact Razer through support.razer.com

or your authorized distributor or dealer.

You may be required to assist with the
diagnosis process to verify and ascertain
any issues which you may be facing with the
Product. Service options, parts availability
and response times may vary depending on
the country in which the Limited Warranty
claimis lodge

How to make a Limited Warranty claim
IF YOU PURCHASED THE PRODUCT FROM
ARAZER RESELLER, PLEASE CONTACT THE
C RESELLER IN AL GARDS 10 YOUR
CIVATED WARRANTY CLA
If you are unable to return the Product to
the Razer reseller for whatever reason, or
if you have purchased the Product directly
from Razer at razer.com, then please follow
the steps below:
a. Go to support.razer.com/contact-
support to obtain a Return
Merchandise Authorization
Number (‘RMA Number”).
b. Note the RMA Number in a visible
place on \ the outside of the Product’s
package.
¢ Enclose a Valid Proof of Purchase
inside the Product’s package. Please
isit razer.com/warranty for examples of
aValid Proof of Purchase.

DEUTSCH

SICHERHEIT UND WARTUNG

SICHERHEITSRICHTLINIEN

Um eine groRtmagliche Sicherheit bei der

Benutzung deines Razer Mouse Dock /2 Pro zu

gewahrleisten, empfehlen wir die Einhaltung

der folgenden Richtlinien:

- Solltest du Probleme beim normalen
Betrieb des Geréts haben und die
Fehlerbehebung schafft keine Abhilfe,
trenne das Gerat von der Stromversorgung
und wende dich an die Razer Hotline. Hilfe
findest du auch untersupport.razer.com.

- Nimm das Gerat nicht auseinander
(dadurch erlischt die Garantie) und benutze
es nicht mit abweichender Stromspannung.
Deine Garantie wilrde sonst erloschen.

Das Razer Maus-Dock Pro erfordert

eine USB-Verbindung, die wahrend des
Ladevorgangs dem Gerat ausreichend
Strom zufiihren kann. Der Ladeprozess
kann eventuell durch eine Verbindung zu
einem USB-Hub oder USB-Anschliissen
ohne Stromversorgung, die an bestimmten
Tastaturen und anderen Peripheriegeréten
vorhanden sind, beeinflusst werden

- Platziere und verwende das Gert nicht
in der Niihe von Wasser, Feuchtigkeit oder
sonstigen feuchten Oberflachen

- Platziere und verwende das Gert nicht
in der Néihe von Warmequellen, offenem
Feuer oder anderen heiBen Oberflichen
(Heizkorper, Herde, Kamine und Kerzen).
Das Gerat sollte nur zusammen mit Razer
Mausen verwendet werden, die kabelloses
Aufladen unterstiitzen. Bitte iberpriife
vor dem Aufladen, ob dein Gerat zum
Maus-Dock kompatibel ist. Razer
Gibernimmt keinerlei Haftung fiir Schaden,
die bei der Verwendung von Geréiten mit
dem Maus-Dock auftreten.

 Das Gerat darf nur an einer
Stromversorgung der Art betrieben werden,
die auf dem Gerét angegeben ist. Wenn du

d. Send the Product to the following address:

Razer (Asia-Pacific) Pte Ltd
Attention: Technical Support
Department RMA Number:

[Please note your RMA number here]
Razer SEA H

1 one-north Crescent #02-01,
Singapore 138538

DO NOT SEND RAZER ANY PRODUCT
WITHOUT A VALID RMA NUMBER.

We advise that you select a method of
shipping that is traceable (eg. UPS, DHL,
FedEX). Any expense of claiming under this
Limited Warranty will be borne by the person
making the claim (including any shipping and
handling charges in returning the Product

to Razer, as well as any applicable customs,
duties or taxes in relation to the claim). If the
Product is validly returned under the terms
of this Limited Warranty,

Razer will be responsible for postage
expenses for shipping the Product back to
you (but not any customs [hargcs uties,

or taxes). You are responsible for ensurin
that the Product is properly par\mgsd and
will bear the full risk of loss or damage for
any Product that is returned improperly
packaged. Risk of loss or damage in the
returned Product only passes to Razer when
the Product s received by Razer and Razer
shall not be responsible for items lost in
transit to us. In the event that the procedure
herein is not followed, Razer reserves the
right to accept the delivery of the Product
on such terms that it may determine at ts
sole discretion.

Returns Not Covered by this Limited
Warranty. If Razer receives a Product from
you that does not meet the requirements
of this Limited Warranty, including (but not
limited to) a Product that (a) lacks a valid
RMA Number, (b) is not accompanied by
avalid Proof of Purchase, (c) is no longer
covered under the Warranty Period, or (d)
does not have a defect covered by this
Limited Warranty, you may be responsible
for an assessment fee, return shipping and
handling fees, and other reasonable fees
as may be required by Razer prior to the
Product being returned to you.

RAZER WILL HAVE NO LIABILITY FOR LOSS
OF OR RECOVERY OF DATA, SOFTWARE,
PROGRAMS, OR LOSS OF USE OF
PRODUCT(S]. Under no circumstances
will Razer be responsible for any loss of
lata, software, or programs, even if Razer
technicians have attempted to assist
you with your backup, recovery or similar
services. Any such assistance is beyond the
scope of this Limited Warranty. Following
service under this Limited Warranty,

IPIG P/No.: FRML-260629DLVO

BACK COVER
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dir bei der Stromversorgung nicht sicher
bist, frage deinen Energieversorger oder
einen qualifizierten Techniker

Halte das Gerat von Fliissigkeiten,
Feuchtigkeit und Nasse fern. Betreibe das
Gerat nur innerhalb eines
Temperaturbereichs von 0 °C bis 40 °C
Sollte die Temperatur auBerhalb dieses
Bereiches liegen, trenne das Gerédt von
der Stromversorgung und/oder schalte es
aus, bis die Temperatur sich wieder auf ein
geeignetes MaB eingepegelt hat.

WARTUNG UND BENUTZUNG

Dein Razer Mouse Dock V2 Pro bendtigt nur
ein geringes Ausma an Wartung, um in
einem optimalen Zustand zu bleiben. Wir
empfehlen, das Gerat einmal monatlich

mit einem weichen Tuch oder einem
Wattestébchen zu reinigen, um das
Ansammeln von Schmutz zu vermeiden
Bitte verwende keine Seife oder aggressive
Reinigungsmittel

ITALIANO

SICUREZZA E MANUTENZIONE

LINEE GUIDA SULLA SICUREZZA

Per garantire la massima sicurezza durante

I'utilizzo del tuo Razer Mouse Dock V2 Pro,

ti consigliamo di adottare le seguenti linee

guida:

+ In caso di problemi nell'utilizzo corretto
del dispositivo e se [a risoluzione dei
problemi non funziona, scollega i
dispositivo e contatta la linea di
assistenza Razer oppure visita
support.razer.com per ricevere supporto,

+ Non smontare il dispositivo e non tentare
di utilizzarlo con carichi di corrente
anomali. Ci invalidera la garanzia

Il Razer Mouse Dock V2 Pro richiede una
connessione USB in grado di fornire
potenza sufficiente per caricare un mouse
compatibile con la ricarica wireless Razer.
Il processo di ricarica potrebbe essere
compromesso in caso di collegamento a
un hub USB non alimentato o a una porta
USB non alimentata, presenti
principalmente su tastiere e periferiche.

+ Non utilizzare né posizionare il dispositivo
in prossimita di acqua, umidita o altre
superfici bagnate.

+ Non utilizzare né posizionare il dispositivo
in prossimita di fonti di calore, fiamme
libere o altre superfici calde come
termosifon, fornelli, caminetti e candele.

- Il dispositivo deve essere utilizzato
esclusivamente con mouse compatibili
con la ricarica wireless Razer. Vierifica che
il tuo dispositivo sia compatibile con il

your Product may be returned to you as
configured when originally purchased,
subject to applicable updates. You will be
responsible for reinstalling all other data,
software and programs

General. This Limited Warranty applies only
to the original purchaser of the Product and
is non-transferable. This Limited Warranty
is only valid in Australia. No Razer reseller,
agent, distributor, or employee is authorized
to make any modification, extension or
addition to this Limited Warranty. If any
term of this Limited Warranty is held to

be illegal or unenforceable, the legality or
enforceability of the remaining terms shall
not be affected or impaired

This Limited Warranty is being offered
to you by:

Razer Inc.

9 Pasteur, \rvme

CA 92618, USA

+1(949) 655-8888
support.razer.com/contact-us

dock per mouse prima della ricarica. Razer
non sara responsabile di eventuali danni
arrecati a qualsiasi dispositivo durante
I'utilizzo del dock per mouse.

- Il dispositivo deve essere utilizzato
esclusivamente con il tipo di
alimentazione indicato sul dispositivo
stesso. In caso di dubbi sulla fonte di
alimentazione, consulta la societa
elettrica locale o un tecnico qualificato.

- Tieni il dispositivo lontano da liquidi,
umidita o condensa. Utilizza il dispositivo
esclusivamente nell'intervallo di
temperatura specifico compreso tra 0 °C
(32 °F)e 40 °C (104 °F). Qualora la
temperatura superi tale intervallo,
scollega e/o spegni il dispositivo per
stabilizzare la temperatura a un livello
ottimale.

MANUTENZIONE E UTILIZZO
Il Razer Mouse Dock \/2 Pro richiede una
manutenzione minima per mantenersi in
condizioni ottimali. Una volta al mese, ti
consigliamo di pulire il dispositivo con un
panno morbido o un cotton fioc per

prevenire I'accumulo di sporco. Non

utilizzare sapone o detergenti aggressivi

PORTUGUES

SEGURANGA E MANUTENGAO

ORIENTACOES DE SEGURANGA

Para obter a maxima seguranca durante o uso

da Razer Mouse Dock V2 Pro,

sugerimos que vocé siga as orientagdes abaixo:

- Se tiver problemas para usar o dispositivo
adequadamente e a solugio de problemas
nao for suficiente para resolvé-los,
desconecte o dispositivo e entre em contato
com a linha direta da Razer ou visite
support.razer.com para receber suporte.

+ Nao desmonte o dispositivo nem tente
opera-lo sob condigoes anormais de
corrente. Se fizer isso, sua garantia sera
anulada

- ABase para Mouse Pro Razer requer uma
conexo USB capaz de fornecer alimentagao
suficiente para carregar um mouse Razer
compativel com carregamento sem fio. O
processo de carregamento pode ser afetado
a0 se conectar o mouse a hubs ou portas
USB nao energizados, encontrados
principalmente em teclados e periféricos,

+ Nao use nem posicione o dispositivo perto
de agua, umidade ou outras superficies
molhadas,

- Nao use nem posicione o dispositivo perto
de fontes de calor, chamas livres ou outras
superficies quentes, como aquecedores,
fogoes, lareiras e velas,

- O dispositivo 50 deve ser utilizado com




